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Zürich 1883 IX. Jahrgang N! 35. 1. September.

SBetontwortlidjt «eboïtion: 3t«n »9t}lt. eéïflcbiUon : ^abnhofftrape 9ir.98.

tërfdjetnt jeben Satnftag. Briefe nnb (Selber franko.

» $oftämter unb 8ua)Öanblnng,en nebmen Söeftetlungen entaeaen. Sftcnfo für bte Sd|tt»eU: ftür 3 SRonate gr, 3, für O SRonate gr. S. SO,
für 1« SRonate gr. IO; für baë üorigt Europa, für Weg«|iten unb bie Serelntjjttn «Staaten oon Storbamertta für o SRonate gr. V, für IS SRonate

gr. 13. SO; für Säbanterifa uno 8»rter-«(ften für O SRonate gr. O, für 1« SRonate' Sr. IO. ß in seine Slu mm ern SS 6 t S.

Heut* zu Tag ist man zufrieden

Gehet Alles nach der Schnur;
Selbst der grosse Völkerfrieden,

Und der Schafe edle Schur.

Alleè freut sich flott und stramm

Ging es nur nach dem Programm.

Wie so herrlich war die Feier,
Selbst das fernste Thal erklang ;

Alles ward sich lieb und theuer
Jauchzte Jubel, schrie Gesang.

Hernach drüber etwas Schwamm,

Ganz genau nach dem Programm.

Und der hohe Volksvertreter
Redet einen grossen Schwall,

Wie er früher oder später
Hülfe bring' auf jeden Fall

Und wenn auch nicht jedem Lamm,

Doch genau nach dem Programm.
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Und dann geht's, wie er versprochen,

Wie's allüberall so geht;
Ist die Blume erst gebrochen,

Kommt der Wind, der sie verweht.

Nicht per Zentner, nur per Gramm,

Kommt das Glück, ganz nach Programm.

Selbst der Himmel bringt's nicht weiter,
Schustert seine Tage los,

So zum Anfang schön und heiter
Und dann Nöthen riesengross.

Gute Aussicht, Zweig und Stamm

Dann zerstört auch nach Programm.

Kurz, es ist ein wahrer Jammer

Mit der Programmspielerei ;

Programm treibt uns in die Kammer,

Programm zu der Kneiperei,

Programm bringt uns auf dem Damm,

Und man dichtet nach Programm.

\

^l-.eli 1383 1. Zeptembe^.

Illustrirtes humoristisch -satyrisches Wochenblatt.

Verantwortlich« Redaktion: Jean RStzli. Expedition -BahnhosstraßeNr.98.

Erscheint jeden Samstag. (^ê Abonnementsbedingullgen. î) Briefe und Gelder franko.

Alle Postämter und Buchhandlungen nehmen Bestellungen entaeaen. Frauko für die Schwei»: Für S Monate Fr. S, für -S Monat- Fr. S. SO,
für IS Monate Fr. IO ; fllr das übrige Europa, für Aegypten und die Bereinigten Staaten von Rordamerika für « Monate Fr. T-, für 1« Monate

Fr. IS. SO; fiir Südamerika und Bordtr. Wen für <» Monate Fr. », fttr îS Monate Fr. 1«. Einzelne Nummer» SS Cts.

ttsut' TU 1°sg ist msn zufrieden

Qskst kllss nsob dsr Soknur;
Selbst der grosse Vülkorfrisdsn,

Und der Soksfs edle Sokur.

^llsà freut siek tiott und stramm

Qing es nur nson cism Programm.

Wie so nerriiok wsr die poivr,
Selbst das fernste l'nsl erklang;

/Mes ward «iok lieb und tnvuvr
^lsuokTtv ^ubvl, sokrlv Qsssng.

ttsrnson drlibor etwas Sokwsmm,

Lan? genau nson dem Programm.

Unä clor koke Volksvertreter
kîsdst einen grossen Sokwsll,

Wie er frilnsr oder später
ttiNke bring' auf jeden fall

Und wenn suon niont jedem l.smm,

vook genau nsob dem Programm.

Und dann gsnt's, wie sr vsrsproonon,
Wie's sllilbsrsll so gsnt;

ist die iZlums srst gsbroonsn,
Kommt dsr Wind, der sie verwebt.

!>Iiont osr Zentner, nur psr Qrsmm,

Kommt das (ZIllok, gsn? nson Programm.

Selbst der l-ilmmsi bringt's niont weiter,
Sobustsrt seins l'âge los,

8o Tum Anfang sokün und boiter
Und dann kStnen risssngross.

Luis /-ìussiont, Twsig und Stamm

Dann verstört auok nsob Programm.

Kurz, es ist ein wanror Cammer

IViit dsr programmspielsrsi ;

Programm treibt uns in die Ksmmsr,

Programm ?u dsr Knoipsrsi,

Programm bringt uns auk dsm Damm,

Und man dientet nson Programm.
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